
Глава 8 - Тень в коридоре

Мужчина средних лет в модном костюме вышел на сцену и подошел к стойке микрофона.
Сначала он поправил галстук, что показалось мне забавным, так как это было слишком
стереотипно.

— Наши дорогие игроки и поклонники. Все, кто был с нами на нашем пути по огромному миру
в качестве безымянной компании к тому, чтобы стать носителем титула, которым дорожат
люди во всем мире, о чем свидетельствует разнообразие нашего приема...

Свет осветил нас, и послышались аплодисменты.

— Я горжусь тем, как далеко продвинулась наша компания в предоставлении развлечений. Как
многого достигло наше сообщество за время, проведенное вместе. Мы никогда не сможем
отплатить вам за вдохновение, творческую работу и поддержку, но мы стремимся отдать то,
что можем, проведя этот турнир!

— Я бы не согласился, поскольку они пригласили только Топ-100, — пробормотал Райнер.

— Это верно.

Я кивнул в знак согласия.

— Дайте им немного поблажки. Игра уже переходит на режим живой поддержки, когда
подключаются более десяти игроков, — пошутил Санхё, допивая свой сок. И вдруг один из
прожекторов переместился на Санхё.

— Да! Именно так, как ты и сказал! — воскликнул мужчина.

— Наш опыт был нестабильным в самом начале нашей работы, с огромными проблемами
задержки сети в лобби серверов, состоящих из более чем десяти игроков — это одна из
основных проблем, которую мы стремились решить!

Прожектор исчез с лица Санхё, но мы оба могли видеть, как покраснели его уши.

— Вот тебе и несколько секунд в центре внимания, мистер Популярность. Как тебе слава? —
усмехнулся я.

— Я не знал, что они меня слышат. Какого хрена!

Санхё с каждой секундой становился все краснее. Затем мужчина начал объяснять что-то на



сцене, когда с потолка спустился белый экран. Появилось несколько графиков, а также
пояснения, что они означают.

— Благодаря всеобщей поддержке мы получили решения. Теперь мы стремимся применить их
не только к нашему сиквелу, но и к ICX! Это наше любимое название еще не устарело,
поскольку мы знаем, что источник всего этого — нечто важное. Особенно как наш первый шаг
в жанре, с которого все началось...

Толпа зааплодировала, и рядом с графиками и текстом появился чат. Итак, все это
транслировалось в прямом эфире. Большая часть толпы аплодировала новостям, и я
присоединился к ней. Даже если я не играл в большие игры, я находил это интересным.
Ведущий не ошибся. Огромные лобби сами по себе были еще одним полем битвы; полем битвы
дипломатических связей и обучения управлению каналами голосового чата.

Я наблюдал за несколькими людьми и находил их разговоры и маневры забавными — группа
игроков, объединившихся вместе, получала ответную реакцию, когда другая группа
объединялась против них.

— И это также благодаря нашим спонсорам! Они хотели бы представить и рассказать о работе,
которую они проделали для будущего нашего сообщества, о развитии и своих целях. Но пока,
если есть вопросы, пожалуйста, не стесняйтесь задавать их сейчас!

— Да, здесь!

Кто-то в толпе махнул рукой, и прожектор повернулся к нему.

— Вы представитель или владелец компании?

— О! Не могу поверить, что я забыл представится. Я Улисс Роланд Таннер — представитель
Hyaenwon International Public Relations и тот, кто управляет представительством компании на
западе.

Ах, да. Это был способ справиться с тенденциями. Восточные и западные практики в области
игр имели ряд различий, поэтому иметь хорошо осведомленного представителя в обеих сферах
было идеально.

— У меня тоже есть вопрос! Есть ли подтвержденная дата релиза, или это превью?

— Это выставка новых возможностей, механики и систем сиквела! Итоги турнира позволят нам
увидеть, как соревновательная сторона использует наши новые концепции, после чего мы
планируем провести онлайн-турнир для случайных игроков, включая открытую бету к
следующему месяцу. Дата релиза пока не определена, но мы будем информировать всех на
нашем сайте и в социальных сетях!



Райнер кивнул в знак согласия.

— Это здорово. Интересно посмотреть, как обе стороны используют ваши системы. Такие
игроки, как этот засранец, вероятно, будут использовать их до предела, в то время как
остальные найдут то, что подходит для них.

Я хихикнул.

— Эй, я тоже так делаю. Я хочу конкретных юнитов, чтобы получить эффективность вдобавок к
этому пункту.

— Что, если я хочу, чтобы мои наемники-кобольды имели +15% дисциплины?

— Зачем тебе давать им дисциплину, если они получают стартовый бонус к морали?

Райнер фыркнул.

— Именно это я и имел в виду.

— Как долго будет длиться турнир? — прозвучал еще один вопрос, на этот раз от кого-то в
нарукавной повязке.

— Мы хотели провести турнир, а также...  показать плоды наших исследований по улучшению
погружения игроков в мир фэнтези, который мы все создали. Что-то, что позволило бы нам
жить среди фантастических систем, созданных вручную, позволяя нам глубже погрузиться в
то, как формируется общество!

Улисс улыбнулся, когда за ним из-за кулис что-то привезли на погрузчике. Оно было накрыто
тканью, но прямоугольная форма была хорошо видна. Оно также казалось громоздким, а его
отдельные части вздымались вверх.

— Это главная особенность нашего сегодняшнего турнира, который стал возможен благодаря
нашим спонсорам, специалистам по исследованиям и разработкам, и, конечно же, всем вам! Я
представляю недавний проект нашей компании: [XSphere]!

Он снял ткань, чтобы показать нечто, что выглядело как будто пришло из научно-
фантастического фильма. По своей структуре это была капсула, похожая на кабину
истребителя. Внутри находилось длинное мягкое кресло, к которому были подсоединены
различные провода. Однако на головной части кресла находилось нечто, напоминающее VR-
систему. Единственным отличием было отсутствие шлема. Или, по крайней мере, не было
шлема, который бы я признал принадлежащим устройству VR, представленному на рынке в
настоящее время.



Внутри также было несколько длинных кабелей, сосредоточенных вокруг подголовника. Я не
был уверен, но эксперт в этой области внимательно наблюдал за происходящим.

— [XSphere] — это уникальная технология, которую мы разработали, чтобы сосредоточиться на
погружении в игру. Она включает в себя датчики движения, тактильные датчики, имитаторы
движения кожи и движущиеся части, чтобы имитировать ощущение удара копьями, стрелами и
другими опасностями, позволяя вам познать мир и научиться адаптироваться. Она позволит
вам понять и использовать навыки, которые раньше считались необязательными, например,
оказание первой помощи.

Из толпы раздался ропот и одобрительные возгласы, но кто-то впереди поднял руку.

— Будет ли это продаваться на коммерческой основе?

Он сделал паузу и оглядел толпу.

— Это все еще экспериментальная разработка, поскольку затраты на ее создание были
ошеломляющими. Но исследования, которые мы надеемся собрать здесь, будут важны, чтобы
мы могли адаптировать его в коммерчески жизнеспособный продукт, — ответил он.

После этого спонсоры поднялись на сцену, а собравшиеся расселись на расставленные вокруг
места. Пока зрители слушали, многие начали разговаривать между собой, и я решил, что
сейчас самое время присесть и поесть.

Санхё ел, пока Райнер писал что-то на своем телефоне. Не знаю почему, но во время
представления [XSphere] у него было озабоченное выражение лица.

— Эй, Райнер, ты не против, если я спрошу тебя кое о чем?

Он даже не взглянул на свой телефон.

— Валяй.

— Что-то в [XSphere] привлекло твое внимание?

Он сделал паузу и огляделся. Подтвердив все, что хотел, он повернулся ко мне.

— Это должна быть информация только для компании, но... я уверен, что видел подобное
раньше. Я думаю, это независимый дизайн другой компании. Не корейской, но я не могу
вспомнить какой. Но я уверен, что проводил тестирование программного обеспечения для
аналогичного дизайна, и...



— И?

Санхё продолжал есть в напряженном ожидании.

— С этим не было никаких проблем. Все работало отлично.

Я вздохнул.

— Боже мой, я думал, ты сейчас скажешь что-то от чего мозг взорвется.

Райнер захихикал, но его обеспокоенное выражение лица вернулось обратно.

— Да... это было бы проще исправить, но есть существенный недостаток. Он восприимчив к
любой форме программных манипуляций. В его системе обычно есть ОС, которая управляет
передачей данных. Тем не менее, любая форма защиты может препятствовать вычислительной
мощности, предоставляемой ОС для передачи обратной связи, вызывая задержку ввода,
тактильные задержки и т.д.

— Подожди, так это значит... вирус может проникнуть в управляющею систему?

Я попытался понять смысл его слов.

— Что-то вроде этого, да. Это не так важно, поскольку кража данных даст вам только счетчики
данных, а не то, что вы сможете продать в интернете. Но это все равно фатальный недостаток,
потому что он работает как дверь для главного сервера. Смотрите на это как на открытые
ворота замка.

Это было... зловеще. Целенаправленная атака, вероятно, могла бы внедрить в систему все, что
угодно, как предложил Райнер, вызвать блокировку или позволить кому-то манипулировать
симуляцией движения.

— И ты говоришь, что видел это, но ведь вполне возможно, что они внесли какие-то изменения,
верно?

Райнер кивнул.

— Вот почему я спрашиваю в своем чате, знают ли они о разработке. Они смотрят стрим,
вообще-то, и видели [XSphere] и сказали то же самое.

Он вздохнул.



— Я надеюсь, что Hyaenwon устранила эти проблемы. Я не знаю, где и как эта компания
получила дизайн, и остались ли эти недостатки в коммерческом продукте.

Действительно, катастрофа. Это может привести даже к смертям, и я не мог представить,
какой ущерб может быть нанесен компания из-за халатности. Возможно даже вмешательство
правительства.

— Разве они не могут просто... поставить больше вычислительной мощности, чтобы можно
было установить антивирус? — сказал Санхё, доедая свою тарелку.

— Логично, верно?

— Поместить больше чего-то в программное обеспечение — это не универсальное решение,
приятель. Имеются узкие места, также как ограничения памяти плат и прочее.

Райнер начал объяснять. Я слушал их разговор, прислушиваясь к сцене и предвкушая любую
важную информацию.

 

***

За кулисами, Комната управления данными главного сервера

Улисс подошел к двери комнаты и трижды постучал. Он бодро открыл ее и посмотрел на людей
в форме Hyaenwon.

— Приготовьтесь выйти на сцену в течение двух минут. Вас представят народу, так что
убедитесь, что вы в отличной форме, хорошо?

— Мне остаться, сэр? Чтобы управлять системой? — спросил один из них.

— Нет, все в порядке. Мы еще не начали турнир, так что пока можно оставить. Давайте!

ИТ-инженеры встали и последовали за Улиссом, разговаривая и смеясь, пока они шли к
выходу.

Однако группа не заметила слегка приоткрытую дверь на другой стороне коридора.

Когда шум группы исчез, дверь открылась, явив человека с жетоном безопасности на груди. По
его одежде было похоже, что этот человек принадлежит к службе безопасности, поэтому



сотрудники прошли мимо, кивнув.

Мужчина проскользнул в комнату управления данными.

— Все это на украденные деньги, которые они получили от меня. Отвратительно, —
пробормотал мужчина про себя, ругаясь и оглядывая комнату.

— Я позабочусь о том, чтобы эта компания узнала, каково это — лишиться всего. Как они
смеют использовать мой дизайн и провозглашать его своим — как будто они пролили те же пот
и слезы, которые я потратил, чтобы воплотить его в жизнь! Иди нахрен, Hyaenwon!

Он достал USB-накопитель и отсоединил один из кабелей, подключенных к заряжаемому
телефону. Когда он вставил его, появилось несколько окон командной строки, а затем экран
ошибки, который он закрыл с помощью мыши.

И так же легко, как он проскользнул внутрь, он отсоединил USB, снова подсоединил кабель и
вышел из комнаты, не проронив больше ни слова.

http://tl.rulate.ru/book/73816/2375118


